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Papesko pismo prevzviSenemu nadpastirju
Lavantinskemu ob tridesetletnici $kofovanja.

\V o Venerabili Fratri @
Michaeli Episcopo Lavantino
Marburgum ad Dravum flumen.

Benedictus PP. XV.

Venerabilis Frater
Salutem et apostolicam benedictionem !

Z raeclara sane tua sunt in Lavantinam ecclesiam promerita, eademque digna tuae
virtutis. Non solum enim tu rite sanctissima obire munia, sed etiam, multiplici

| operum genere vel pietatis vel beneficentiae vel religionis, christianos spiritus in
clero populoque tuo fovere consuevisti. Quare mirum non est te ita tibi voluntatem de-
vinxisse crediti gregis, ut hic, cum dudum prohibuerint luctuosa tempora ne episco-
patus tui quina lustra celebrarentur, nunc gestiat adventantem honoris tui natalem
tricesimum sollemni ritu agere. Utrumque Nos tibi gratulamur ex animo, et quod
faustitatis huius, largiente Deo, fruaris laetitia, et quod tanta floreas tuorum opinione
et gratia; quod certe pastori optimo praemium est optatissimum. Itaque libenter com-
munes amoris significationes praeeundo participamus, Nostramque erga te caritatem
testatam volumus per aureum nomisma quo te donamus. Ceterum ut in annos plu-

- rimos ad istius gregis utilitatem te Deus benigne tueri velit et muneribus suis cumu-
lare, magnopere precamur. Interea, quo augustior fiat simulque fructuosior fausti eventus
commemoratio, facultatem tibi facimus, sollemni eo die, rite benedicendi populo, Nostro
nomine, ac plenariam admissorum veniam, consuetis Ecclesiae conditionibus, impertiendi.
Ac caelestium conciliatrix donorum peculiarisque benevolentiae Nostrae testis aposto-
lica sit benedictio, quam tibi, Venerabilis Frater, et clero populoque tuo amantissime
largimur.

Datum Romae apud S. Petrum, kalendis septembribus MCMXIX, Pontificatus
Nostri anno quinto.

Benedictus PP. XV.
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Praznovanje tridesetletnice Skofovanja v Mariboru.

V stalni spomin na veli¢astno in izpodbudno
proslavo tridesetletnice blagoslovljenega vladanja na-
Sega prevzviSenega gospoda knezoSkofa se v nasled-
njem priob&ijo vaznejSi tozadevni listi, oziroma na-
govori.

Po dovrsenih predpripravah je kn. §k. stolni ka-
pitelj poslal gospodom dekanom to le prijazno po-
vabilo :

Mnogodastiti gospod dekan!

S pismom z dne 1. junija 1919 je stolni kapitelj
opozoril vse mnogoctastite gospode dekane, da tete
letos trideseto leto, odkar na$ premilostljivi nadpastir
delajo z apostolsko goretnostjo, z neupogljivo mo&jo
in z neustradljivo srénostjo za Cast troedinega Boga,
pa za mir in blaginjo duhovnikov in vernikov Lavan-
tinske Skofije.

Ob tej priloznosti je prosil stolni kapitelj gospode
dekane, da pomagajo pripraviti primerno proslavo tega
izrednega jubileja. In res! Z veseljem so sprejeli nae
povabilo in rade volje so nam pripomogli, da moremo
prevzviS§enemu nadpastirju na dan jubileja- pokloniti
vidno znamenje svojega spo$tovanja in svoje ljubezni.
Prisréna zahvala vsem!

Z dana$njim pismom pa vabimo Vas, mnogo-
Castiti gospod dekan, da pridete zanesljivo kot za-
stopnik dekanijske duhovs¢ine na jubilejno slavnost,
ki se bo vrgila dne 29. septembra 1919,

Ob 10. uri predpoldne bo slovesen vhod pre-
vzvisenega nadpastirja v stolno cerkev. Za tem sledi
slovesna pontifikalna sv. maSa s Te Deum. Po cerkveni
slavnosti spremlja duhovs&ina premilostljivega jubilanta
v $kofijsko palaco.

Po malem odmoru se pokloni stolni kapitelj z
vso navzoéno duhovsdino presvetlemu knezoSkofu, da
jim izree svoje homagijalne Cestitke in izro€i kot njih
vidno znamenje naprsni kriz z veriZico.

Popoldne se bomo zbrali pri skupni agapi v
pokast prevzviSenega jubilanta.

V drugih cerkvah se more v veseli in pobozni
spomin na omenjeni jubilej prirediti slovesna sluzba
bozja s zahvalno pesmijo Te Deum od 17. do 20.
nedelje po Binkostih.

Bonum est, Deum et Episcopum honorare, Qui
honorat Episcopum, a Deo honoratus est. (S. Ignatius
M. Ep. ad Smyrn. cap. 9).

V Mariboru, dne 2. septembra 1919,
Kn. 8k. stolni "kapitelj Lavantinski: . .
Martin Matek,

stolni prost,

V Mariboru je bila na preddan praznika sv. nad-
angelja Mihaela popoldne v stolnici pred izpostavlje-

nim Najsvetej§im molitvena ura za visokega jubilanta,
pri kateri je bil priCujo¢ stolni kapitelj v korni obleki,
zveter je pa ubrano zvonjenje naznanjalo slavnost pri-
hodnjega, za Lavantinsko Skofijo tako pomenljivega
dneva.

Dne 20. septembra je ob 10. uri predpoldne
premilostljivega nadpastirja pri slovesnem vhodu v
stolnico pred $kofijsko palato pozdravila Solska mila-
dina, na kar so Vladika v krasno z zelenjem in s
cvetjem ozaljSani stolnici peli pontifikalno sv. maSo s
Te D eum, katere so se udelezili gospodje dekani iz
cele Skofije ter v izredno obilnem Stevilu drugi du-
hovniki in pobozni verniki. Mocen pevski zbor Ceci-
lijinega drudtva je lepo proizvajal naslednje skladbe : K
vhodu Ig. Hladnik, Ecce sacerdos magnus; med sv.
maso V. Goller, Missa Lauretana; h gradualu J. Rhein-
berger, - Ave Maria; k ofertoriju R. Wagner (ki je vet
svojih skladb, zlasti sv. mas, posvetil naSemu premi-
lostljivemu nadpastirju), Jubilate Deo, k Te Deum J.
Haydn, Tebe, Bog, vsi hvalimo; k blagoslovu M. Haller,
Tantum ergo. Ostali deli svete maSe so se peli
koralno.

Po sluzbi bozji se je stolni kapitelj z vso nav-
zo¢no duhovséino poklonil presvetlemu gospodu kne-
zu in $kofu in njim je izrekel homagijalne Cestitke ter iz-
roCil kot njih vidno znamenje dragocen, umetniki
izdelan naprsni krizec. Gospod prost je v imenu vseh
Castilcev imel naslednji nagovor:

Premilostljivi, presvetli gospod knezoskof!
Vasa Ekscelenca!

K izredni slovesnosti smo se zbrali, stolni ka-
pitelj in zastopniki Lavantinske duhov&cine, danes na
god sv. Mihaela, vodnika nebeske vojne, okrog svo-
jega preljubljenega nadpastirja. Pred tridesetimi leti
so bili imenovani, potrjeni in posveteni za $kofa nase
prelepe Lavantinske 3kofije.

Tedaj se je nad Njimi izpolnila molitev, opravlje-
na pri Njihovi konsekraciji: Comple in Sacerdote
tuo ministerii tui summam, et ornamentis totius glo-
rificationis instructum, coelestis unguenti rore sancti-
fica. Postali so vi§ji duhovnik, pravi u€enik in nad-
pastir v sveti Cerkyvi.

Oblast, katero so prejeli od Boga, se v rimskem
Pontifikalu kratko oznati z besedami: Episcopum opor-
tet iudicare, interpretari, consecrare, ordinare, offerre,
baptizare et confirmare. :

To oblast izvr$ujejo premilostljivi knezoSkof Ze
trideset let in z veseljem se morejo zdaj ozirati na
to dolgo dobo apostolskega delovanja. :

Episcopum oportet iudicare. Vladati $kofijo, je
oblast 8kofova. Kaj se je zgodilo v tem oziru, pritajo
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konstitucije nasih 3kofijskih zborov in narotila cer-
kvenih zaukaznikov, v katerih so zbrana cerkvena
dolotila in navodila za res duhovno Zivljenje duhov-
nikov in lepo kr§¢ansko vedenje vernega ljudstva.

Episcopum oportet interpretari. Skofje so pravi
uceniki v sveti Cerkvi. To oblast §kofov moramo pov-
darjati zlasti v sedanjih ¢asih. Ali se ne spominjamo
nehote globoko premisljenih pastirskih listov Nasega
prevzviSenega jubilanta, Njihovih prekrasnih govorov
na sinodah, pri duhovnih vajah, v duhov3nici, v di-
jaSkem semeni¥¢u in pri raznih cerkvenih slavnostih?

Episcopum oportet consecrare. Lepota hi§ bozjih je
bila naSemu preskrbnemu nadpastirju posebno pri srcu.
Duhovnike in vernike so navdu3evali za njih zidanje
in olepSavo, pa tudi iz lastnih sredstev so mnogo da-
rovali, Trideset cerkev so doslej posvetili. Kdo pa bi
mogel naSteti konsekracije altarjev, kelihov, paten in
blagoslovitve kapel, ciborijev, monstranc, zvonov in
raznih svetih posod in podob!

Episcopum oportet ordinare. To je posebna $ko-
fom pridrZana oblast. Prva skrb Njihove prevzviseno-
sti je bila, da se vzgoji za $kofijo potrebno Stevilo
duhovnikov, in da vsi novoposvecenci postanejo v
resnici apostolski mozje, duhovniki secundum cor
lesu. Zato so neprestano izpodbujali predstojnike du-
hov8nice in dijaskega semeni$¢a, da obralajo vso
svojo pozornost na pravo vzgojo bogoslovcev in
semeni$¢anov. Na $kofijskem zboru leta 1911 je bila
v ta namen objavljena posebna konstitucija.

Episcopum oportet offerre. Kot visji duhovnik so
- sklenili premilostljivi vladika vse svoje $kofljane, du-
hovnike in vernike, v svojem srcu in so jim po najsve-
tejSi daritvi, katero so darovali za celo $kofijo, izpro-
sili potrebnih milosti bozjih. Kolikokrat so ma3evali
tudi za posebne namene $kofije, da bi Bog z nad-
naravnimi sredstvi pomagal doseti, ¢esar ¢lovesko delo
ne premore!
<o Episcopum oportet confirmare. Birmska potovan-
ja in kanoni&ne vizitacije so bile nepretrgana vrsta
duhovnih dobrot. Cela Skofija more pritati, s koliko
vnemo so opravljali to sveto delo in kako so s plam-
te¢imi besedami odvra&ali verno ljudstvo od hudega
in ga navajali k dobremu. Bili so to dnevi konfirma-
cije ali potrdbe ne le za otroke, ampak za vse vernike,
Episcopum oportet baptizare. Z isto goretnostjo
kakor zakrament svete birme so premilostljivi knezo-
Skof delili tudi druge svete zakramente in opravljali

razne slovesnosti in poboZnosti v povzdigo verskega

duha med izro¢eno jim ¢redo.
Ce se torej prevzviseni nadpastir zdaj po tride-

setlethem Skofovanju ozirajo nazaj na svoje delo, mo- |
ra Njih ta pogled napolniti s sladkim zado$&enjem |

in s srénim veseljem.
To veselje pa deli s prevzvisenim knezoSkofom
vsa Lavantinska duhovstina, ki je danés po svojih za-
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stopnikih zbrana pri tej izredni slavnosti, da izrazi
homagijalne &estitke in v tem slovesnem trenutku po-
novi obljubo odkritosrénega spostovanja, neomajne
pokorsc&ine in sinovske ljubezni. el

Da te besede ne bodo le besede, ki minejo, am-
pak da ohranijo trajno veljavo, smo jih, rekel bi vdol-
bli v zunanje znamenje, v viSepastirski krizec.

Ko ste, premilostljivi knez, pred tridesetimi leti
nastopili $kofovsko dostojanstvo, ste si, pomenu svo-
jega priimka primerno, izbrali kot znak za svoj grb
strmo pot med 14 krizi, ki pomenijo krizev pot, na-
vzgor h Kristusu. KriZ, ki ni samo znamenje trpljenja,
ampak tudi zmage in povi$anja, naj bo zdaj po kon-
danih tridesetih letih $kofovanja spomin apostolskega
delovanja.

Trideset let ste kot $kof pastirovali. Trideset rde-
¢ih rubinov, razpostavljenih v petih skupinah po Sest
kosov, naj spominjajo na krvave srage potu in skrbi
in bridkosti. Sredi med njimi pa Zari zeleni smaragd,
znak Skofove Casti. :

H Kristusu gre pot PrevzviSenega. Kristus s svo-
jim boZjim Srcem stoluje zato sredi kriza. PrevzviSeni
ste vetkrat celo $kofijo, mnogokrat posamezne zavo-
de posvetili tej skrivnosti. Kaj je torej bolj primerno,
kakor da pri sredi viSepastirskega kriza gospoduje
najvisji pastir naSih dus?

Na koncih vodoravnega debla sta mu v druzbi
v doprsni podobi za$¢itnika Lavantinske stolnice in
Skofije, sv. Janez krstnik in sv. Andrej; prvi posebni
ljubljenec Gospodov kot njegov predhodnik, drugi kot
prvopoklicanec.

Zgoraj in spodaj navpitnega debla sta pa dva
domata Skofa in mu&enika, sv. Maksimilijan in sv.
Viktorin, prvi z metem, drugi Citajo¢ v knjigi. Go-
jiti, kar je domage in dobro, vzbuditi zanimanje za
domato zgodovino in doma¢o sveto znanost, je po-
seben znak Skofovanja naSega slavljenega vladike. V
tem oziru je Njih prevzvienost proslavila sv. Viktorina
v izredno temeljitem delu.

K tem peterim emajliranim plos¢am pride na
zadnji strani pri sredi napis: ,Capitulum et clerus
Lavantinus Pr(incipi) ep (iscopo) Michaeli ad ftricen-
nalia episcopatus d(e) d (icavere) a(nn)o D (omini)
MCMXIX.“

Ta oprsni kriZ visi na dvostroki zlati verizici, ki naj
bo po zagotovilu prevzvisenega nadpastirja simbol
nepretrgljive medsebojne ljubezni, zlate sloge in
edinosti. ? -

t Zlatar in izdelovatelj cerkvenega orodja, gospod Karol
Tratnik v Mariboru, ki je izdelal naprsni kriZ, piSe o njem tako le:

Krizec, narejen iz finega zlata v modernem slogu po na-
¢rtu profesorja Coti¢a v Mariboru, ima na sprednji strari 5 emaj-
lov in je bogato ornamentiran. V ornamentu je vpletenili 30 pra-
vih rabinov, v sredini spodnjega dela krizca se zeleni velik sma-

ragd. Ornamentika je cizelirana in gravirana, okraski so nad
medlo-svetlim dnom ali temeljem malo zviSeni in svetlo-gladki,



Blagovolite torej, premilostljivi nadpastir, ob
tridesetletnici Skofovanja od prevdanega stolnega ka-
pitelja in zveste duhov§¢ine Lavantinske sprejeti ta
oprsni kriz z verizico kot zunanje znamenje odkrito-
srénega spoStovanja, neomajne pokor§¢ine in sinovske
ljubezni.

Premilostljivi nadpastir so blagovolili zbrano du-
hov§¢ino nagovoriti tako le:

Mnogodastiti dusni pastirji!

Vse, kar sem Zelel in hotel ob tridesetletnici
svojega nadpastirovanja povedati blagim duhovnikom
in dragim vernikom, vse to sem povedal v svojem
pastirskem listu z dne 8. septembra tekocega leta, ki
se je v&eraj po Skofiji na pridiznicah prebral. Tej po-
slanici nimam niCesar odvzeti in nicesar pridostaviti.
Toda nove okolnosti me silijo k odzdravu na ravno-
kar sliSani pozdray.

1. Najpoprej pozdravljam v imenu boZjem vse
pricujole gospode ter jim izre¢em iskreno zahvalo za
obisk, zlasti za osebni obisk zunanjih Castitih dusnih
pastirjev, ker danes je potovanje tezavno; ono stane
denar in terja telesni napor. Pa po mostu ljubezni je
prijetna pot.

Ko sem danes pri vhodu v katedralo zagledal
izredno Stevilo zastopnikov raznih dekanij in Zupnij,
sem se Zivo spominjal genljivega prizora, ki ga nam
je naslikal sv. Pavel v prvem listu do Korin&anov.
Gaudeo in praesentia Stephanae et Fortunati et
Achaici, qguoniam id, quod nobis deerat, suppleve-
runt. Refecerunt enim et meum spiritum et ve-
strum, Cognoscite ergo, qui huiusmodi sunt. (l.Cor.
16, 17. 18). Blagodusni apostol Pavel se je veselil v
pri€ujo¢nosti doslih treh odposlancev Korintske kr$¢an-
ske obé&ine, ker so mu nadomestili, kar je pogresal,
namre€ vso ljubo mu srenjo, ki jo je Zelel videti. Po-
mirili in pozivili so njegovega in svojega duha, ker
so se medsebojno tolazili, izpodbujali in navdusevali.
'Na spodnji plati je okrog celega krizca nekoliko zvisen svetel
rob, notranje ploste so izdolbljene in medlo-svetle, v sredini
krizca’ pa se nahaja zopet en emajl z napisom. Pri tem emajlu
in pri peterih emajlih na sprednji plati so robovi, ¢rke in Zarki
(nimbi) krog glav svetnikov iz masivnega zlata in zviseni, globi-
ne med njimi so nalite z emajlovino ali posteklino. Ravno te
vrste delo je jako umetniSko in mudno in terja veliko natanénost.

Veriga je istotako iz popolnoma cistega, masivnega zlata.
Vsak osemvoglati verizni sklep je posebej z zlatom zvarjen tako,
da je ulom pri verigi celo izkljucen.

Kar je bilo dela v zlatu, je napravil zlatar Karol Tratnik
sam, emajle pa mu je izdelal njegov stalni e:uailleur O. Prammer
na Dunaju, ki je akademiski slikar in sigurno najvecji umetnik
v tem delu in v tej stroki. Krizec je tudi na Dunaju vzbudil
splosno pozornost.

Ratun za krizec z verigo iz finega zlata s pravimi rubini
in smaragdom ter umetno izdelanim emajlom je znasal 12.500 K.
Primerna toka iz rdeega usnja je stala 150 K, fotografije krizca
pa so veljale 80 K, :
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Daijte torej priznanje tistim, ki so takov$ni, ki so ta-
kega misljenja, tako ljubeznivega znacaja.

Jaz se danes tudi radujem, ker imam pred seboj
vso Skofijo zbrano po njenih vrlih zastopnikih. Jaz
se veselim prihoda zvestih Stefanov in Fortunatov in
Ahajikov, vseh odposlancev Lavantinske cerkve, ki so
spokojili moje in svoje srce, ker smo drug drugega
v cerkvi z molitvijo okrepcali in zdaj pa z bratovskim
pozdravom in odzdravom. Cognosco ergo vos, qui
huiusmodi estis. Dajam vam zatorej priznanje, kakor
vas morajo vsi plemeniti $kofljani spostovati in €&islati.

2. Vdrugo izrazim najtoplejSo zahvalo za ustno
Cestitanje k tridesetletnici Skofovanja. Rad bi sicer
odgovarjal, pa ne morem odgovarjati primerno na
vsako besedo, ki so jo mnogocastiti gospod stolni
prost govorili v imenu preastitega kn. Sk. kapitelja
in vsega klera in ljudstva Lavantinskega. Mnogo do-
brega, kar bi bil izvr8il v dolgi dobi pastirovanja, se
je povedalo na podlagi pomenljivega navedka iz obreda
Skofovskega posvelenja: Episcopum oportet iudicare
tia do confirmare. Cutim vso teZo in vaznost teh be-
sed tembolj, ker sem o globokem in visokem pome-
nu ceremonij pri posvetitvi sedanjega graSkega go-
spoda knezoskofa pridigoval v Solnograskem domu
dne 31. decembra leta 1893.

Storil sem pa in dosegel res kaj vzvelitavnega,
se je zgodilo to le z boZjo pomo&jo in s sopomocjo
vrlega klera, svetnega in redovnega. Slava Bogu in
hvala ljudem! Kar smo dobrega storili, zabimo in
storimo kaj boljSega! Meliora et maiora appetamus !
Da bi delal $e tako -dolgo, kakor mi Zelite, odlogi
naj Gospod Zivljenja in smrti. Eno edino Zeljo imam,
da bi se vam izpolnile vse vaSe Zelje. Usmiljenje
boZje bode vse vreme, ko $e bomo obsentevali zemljo.

3. Tretji¢ ponovim spodobno zahvalo za pre-
dragoceni, od gospoda pro3ta lepo opisani in mi
ravnokar izroCeni jubilejni dar, ki mi bo pat trajno
vesel spomin na danadnji godovni in jubilejni blag-
dan. Kar sem napisal o prekrasnem daru v zgoraj o-
menjeni nadpastirski poslanici, velja in bo veljalo. In
cruce sola salus. Moja pot pelje in vodi med Stiri-
najsterimi kriZi h Krizanemu, Pastirska palica ni lahka.
Naprsni krizec je znak obilnih krizev, ki so v tesni
zvezi z episkopatom. Kriz je za peklensko kaco trnek,
ki jo napravlja neSkodljivo. Kladivo je, ki gotovo pre-
zene satanasa.

Sveti kriz je drevo zivljenja, Cigar zreli sad bi
rad uZival. Zategadelj pa naj angelj Gospodov moéno
strese to Zlahtno drevo, da padejo z njega zlati sa-
dovi, kakor vernost, ljubezen, nesebi¢nost, pozrtvo-
valnost, dobrotljivost, gorenost, potrpljivost, treznost
zdrzljivost, stanovitnost.

4. lzraZeni hvali in zahvali pridodajem milo pros-
njo, da tudi vprihodnje neprestano delamo, pa da $e
stopnjujemo svoje delo za glorijo boZjo ter za lastno
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in bliznjega blaginjo, ¢asno in veino. Med vsemi
tloveskimi deli je najbolj bozje delo, z Bogom sode-
lovati za vzveli€anje du$. Dudno pastirstvo nam bodi
. poezija naSega Zivljenja. Bodimo Zivo zrcalo kriéan-
skemu ljudstvu, solnce, ki mu sije blagodejno, rosa,
ki ga zdravo napaja, Zar, ki ga greje k Zivljenju, sol,
ki ga varuje izkvarjenosti. Bodimo vedno verni sinovi
svete katoliske Cerkve, ki je nae upanje, reSenje, za-
vetie. Ona je po izreku sv. Janeza Zlatousta visja od
neba, je Sirja od zemlje, pa se ne stara, mladost
njena je ve&na.

Nasa zastava, pod katero se bomo =zbirali in
borili je tista, ki jo je vihtel sv. nadangelj Mihael, z
napisom: Quis ut Deus! Z njo bomo zmagali, ker
je obenem zastava Kristusova, je zastava na%e svete
Cerkve. Pod tem praporom mon in wacuum curre-
mus neque in vacuum laborabimus. (Filiplj. 2, 16).
Bog na%e zibeli bode Bog nalega mrtvaskega odra.

5. Mili moji duhovni sinovi! Vi ste skovali ve-
rige, ki se najlaglje nosijo in najtezje raztrgajo: hva-
leznost, ljubezen, zvestoba. Je li mogoce, si
misliti boljSega in lepSega razmerja med nami? Funi-
culus triplex difficile rumpitur.

Zdaj vas pa prijazno povabim na frugalno bra-

tovsko gostbo, ki nam naj sluZi v telesno radost. -

Gaudium in Domino fortitudo nostra!

6. Naposled ustrezem zadnji blagi Zelji in po-
delim gratulantom viSepastirski blagoslov iz dna srca,
ki mi bije in polje ljubezni do Iljubih Lavantincev.
Molitev, s katero vas blagoslovim, je obenem pro-
gram naSega zivljenja in delovanja. Sit nomen Domini
benedictum — slava boZja je na§ namen. Adiutorium
nostrum in nomine Domini — bozja pomo¢ je naSe
sredstvo. V tem zmislu blagoslovi mene in vas vse-
mogo&ni Bog O+ ¢e in F Sin in Sveti ¥ Duh!

Po tem duha in srce pretresujotem govoru so
PrevzviSeni podelili vsem pritujotim globoko ganjenim
duhovnikom nadpastirski blagoslov.

Popoldne ob 1. uri se je duhovstina v veliki
prekrasno olepSani dvorani kn. 3k. palate pri skupni
agapi zbrala krog svojega nadpastirja. Tukaj je gospod
stolni prost v imenu gostov nazdravil visokemu po-
gostitelju priblizno s temi le besedami:

Premilostljivi, presvetli knezoskof!
Vasa Ekscelenca!

Dne 28. junija 1889 so 53. vladika Lavantinske
Skofije blagopokojni Jakob Maksimilijan mirno v Go-
spodu zaspali in so bili dne 1. julija najslovesneje
pokopani,

Premilostljivi knezonadskof Franc de Paula Al-
bert Eder (1876—1890) so po pogrebu ulenega in
krepostnega knezogkofa pridno skrbeli, da se v krat-
kem zasede izpraznjena stolica Lavantinska. Najprvo
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so v zmislu cerkvenega prava poprasali za svet Skofe
sufragane in kapitelj Lavantinski in potem so se do- -
govorili s svetim otetom Leonom XIII. Sveti ote so
predlog odobrili ter so poslali blagoslov visokemu
voliveu in voljencu. :

Dne 27. septembra 1889 so bili storjeni vsi po-
trebni koraki za kanonisko imenovanje 54. Skofa La-
vantinskega. Imenovani so bili na$ preljubljeni nad-
pastir, ki obhajajo danes tridesetletnico S$kofovanja.

O tem imenovanju so presvetli knezonadskof
solnograski pred potrjenjem izgovorili med drugim
te le znamenite besede: Ex relationibus enixissime
requisitis a Reverendissimis Episcopis Comprovincia-
libus nec non a Capitulo cathedrali Lavantino mihi
innotuit, Te, Venerabilis in Christo frater, eum esse
virum, qui eruditione sacra praestans et amplectens
eum, qui secundum doctrinam est, fidelem sermonem,
potens es exhortari in doctrina sana et eos, qui con-
tradicunt arguere... Deus, Clerus populusque fidelis
Te vocarunt — non opus hominum, sed divina
vocatio est.

Dne 26. oktobra 1889 so bili premilostljivi jubi-
lant slovesno potrjeni in dneé 27. oktobra 1889 v ka-
tedrali sv. Ruperta in sv. Virgilija v Solnogradu fmed
ganljivimi in velepomembnimi obredi posveleni za
nadpastirja Lavantinske Skofije.

Ob koncu konsekracije so Njim izroé&ili pastirsko
palico z besedami: Accipe baculum Pastoralis officii.
Dijali so Njim prstan na dologeni prst, reko¢: Accipe
annulum, fidei scilicet signaculum. Poverili so Njim
evangeljsko knjigo, ¢e$: Accipe Evangelium et vade,
praedica populo tibi commisso. Postavili so Njim
mitro na glavo in so dejali: Imponimus, Domine,
capiti huius Antistitis et agonistae tui galeam muni-
tionis et salutis. i

In vzeli so premilostljivi vladika nadpastirsko
palico v svoje mladostno krepke roke in vodijo, kakor
pred 30 leti, $e zdaj vneto in resno svojo vladikovino.
Sprejeli so prstan in ga nosijo na svoji roki, v sveti
ljubezni vdani nevesti bozji, sveti Cerkvi. Vzeli so
evangeljsko knjigo in petkrat so Ze prehodili obSirno
skofijo, povsod oznanjujot besedo boZjo. Sprejeli so
mitro in so jo nosili in jo nosijo, enak pogumnemu
borilcu, kot telado brambe in vzvelitanja proti so-
vraznikom resnice.

Po izvréeni konsekraciji so premilostljivi nad-
pastir zapeli sicer konsekratorju trikrat, vsakokrat z
vijim glasom: Ad multos annos! To je veljalo pat
tudi Njim. Bog je usli3al to prodnjo in je Njim dal
doziveti trideseto leto $kofovanja. Trideset let $kofov-
skega -dostojanstva se Ze morejo imenovati multi anni,
so gotovo mnoga leta. Od dosedanjih 53 Lavantinskih
gkofov sta samo dva dozivela to starost v Skofovski
tasti, namre¢ Georg lll. Stobdus von Palmburg
(1584—1618) in Francl. Kaspar v. Stadion (1673—1704)



Kakor so PrevzviSeni po konsekraciji zapeli: Ad
multos annos! tako tudi mi, ki danes obhajamo tri-
desetietnico Njihovega Skofovanja, prosimo Boga in
klicemo : Ad multos annos! Ljubi Bog naj nam ohrani
premilostljivega nadpastirja $¢ mnogo let! Bog Njih
naj Zivi!

Nadpastir so vsem gostom na veselje odzdravili,
rekoc : '

Gostje predragi!

Pc odsluZeni sveti masi in po dovr$eni medse-
bojni gratulaciji smo se zbrali- pri skupni agapi, da
se tudi telesno poveselimo dobljenih dobrot. .

1. V hi8i bozji smo se poniZno zahvalili vse-
mogocnemu in vsedobremu Bogu za prejete milosti
in smo ga vneto prosili nadaljnje podpore in opore.
V sprejemiii dvorani smo si vsaksebi &estitali k bo-
gato naZetim snopom, k obilnemu ribolovu, k sre¢no
najdenim ové&icam.

2. V cerkvi dano zahvalo in v sprejemnici po-
vedano hvalo ponovim tukaj v dvorani gostbe ljubezni.
Ko je pismouceni Esdra bral in dal brati ve¢ dni
judom knjigo Mozesove potave in so poslusalci
vztrajali, se jim je velelo, da naj v telesno okrep&avo
jedo pinguia in pijejo mulsum in da naj postrezejo
e tistim, ki niso ni¢ pripravili. Vsi se naj veselijo,
ker veselje v Gospodu je njihova mo¢. Gaudium in
Domino fortitudo vestra. Zauzimo tudi mi hvalezno
bozje darove, in jaz se vam $e vnovi¢ iskreno zahva-
lim za prinesene Zrtve, zlasti za predragoceni jubilejni
pomnik.

3. Vse casti vredni gospod stolni prost so zopet
z izvoljenimi besedami proslavili nadpastirski jubilej.
Vse njihove blaZzene misli, Zelje in besede naj potrdi
Bog in izpolni po svoji sveti volji!

Odkritosréni zahvali pridodam prisréno prosnjo
za nadaljnjo pripomo& v izvrSevanju svojega tako
tezkega kakor odgovornega posla in poklica. Jaz bom
vse vas z vsemi svojimi silami in Zilami podpiral in
vam bom pomagal. Frater, qui adiuvatur a fratre,
quasi civitas firma, pravi staropisemski Pregovor
(18, 19).

4, NaSe bandero ostane stara nepremagljiva za-
stava z rde&im krizem na belem polju, ki je zastava
Castito od mrtvih vstalega Vzvelitarja in njegove ve-
soljne svete Cerkve. Pod njenim zavetjem in varstvom
ho¢emo nevtrudno delati, ker ¢as bezi in sila te burne
dobe leti, sila, ki podira in rusi vse, kar nam je sveto
in drago in vzvi$eno.

Pod Jezusovim praporom se je sréno in sretno
vojeval ' glasoviti cerkveni ulenik, &igar slavhi god
bomo jutri obhajali. Ravnokar se ufeni svet spominja
petnajststoletnice njegove smrti. V Zagrebu so Ze
proslo leto 1918 slavili ta spomin. Rim in znanstveni
svet namerava zgodovinski svetek praznovati dne 30.
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septembra nastopnega leta 1920, Sv. Hieronim,
po rodu Dalmatinec, je na$, bodi da je bil rojen v
Stridonu, ki je stal na Grahovem polju v Bosni, kjer
je neko¢ tekla meja med Dalmacijo in Panonijo, bodi
da se je rodil v Stridonu, mestu med Dravo in Muro.
Bodi nam ta cerkveni heroj v sijajni vzgled pri dele
za Cast bozjo, za povzdigo svete Cerkve, za pravo
sreo vernega ljudstva.

5. Gostje predragi! V starih knjigah sem bral,
kako da so Ze prvi kristjani pri skupnih agapah na-
zdravljali drug drugemu. Asketik Nilus Sinaita
pripazuje v svojem listu do ucenega Kleonika, da so
temu prijatelji klicali pri agapi: Zisyc, vivas, Zivi!
Vendar, kaj si storil, vpraSa Nilus Kleonika, da bi
zivel? Si li latne nasiCeval, Zejne napajal, popotnike
sprejemal? Ce tega nisi storil doslej, pa delaj tako
odslej, da bo$ res zZivel.

Cenjeni gostje! Slehernemu izmed vas smem
po vsej pravici nazdraviti (7one, ker ste vsi opravljali
telesna in duhovna dobra dela kr§¢anskega usmiljenja.
Lioye, vivas, Zivi, klicem slednjemu posebej! Vsem
skupaj pa veljaj zdravica: Deo dante ad permulta
lustra!

Po tej ne vsakdanji, kaj duhoviti nadpastirski

zdravici in Se po drugih pomenjivih napitnicah
so se gostje veselega srca raz§li na svoje domove,
iskreno Zele¢, da bi vsedobri Bog usliSal pro3nje in
molitve, ki so se ta dan dvigale proti nebesom za
slavljenega vodnika Lavantinske Skofije.
: Kakor se veseli nedolzni otrok, ko prvikrat trga
pisane rozice, da bi jih svoji ljubi materi poklonil,
tako se je po lastnem zatrdilu veselil gospod Ptujski
prost, da bo mogel govoriti vdanostno ¢estitko v
imenu zunanje duhov$¢ine. Ker pa zato ni naSel u-
godne priloZnosti, bodi v vedni spomin tukaj priob-
tena njegova pismeno izrotena oracija:

PrevzviSeni, premilostljivi gospod knez in Skof!

Vzvisene in pretresljive so besede, ki jih je ravno-
kar izrekel visokouceni in preizvrstni gospod zastop-
nik pretastitega Konsistorija, ki je ,senatus et corona
Episcopi“ (Pastirski listi I. str. 21), in ni mogoce Se
kaj dodati tem besedam, V globoki poniZnosti se
njim pridruZujem iz celega srca.

Pripadla pa mi je neizmerno &astna naloga, go-
voriti Vasi Prevzvi§enosti, ,lustra sex qui iam peregit,
vdanostno Cestitko za god ob 30-letnici blagodarjenega
Skofovanja, in sicer govoriti vimenu dusnih pastirjev,
ali da to¢neje povem, delavcev v vinogradu Gospo-
dovem, — Pri tem se me pa loteva Zalost ob spominu
na dolgo vrsto startkov, krepkih mozZ in tudi $e ko-
maj zafenjajotih mladinov, ki so Ze pospravili svoja
orodja ter odsli k O¢etu domu. Naj v miru pocivajo!
»In memoria aeterna erit justus.“ (Ps. 111, 7; Mat. 20,
12). Veten bodi njih spomin! — 125 pa nas je Se



tukaj, katere izkazuje Skofijski zapisnik, ki smo pre-
nasali tezo in vro¢ino dneva“ vseh 30 let. Za nami
prihaja dolga vrsta (400) mladih in najmlajsih delavcev
v vinogradu Gospodovem; vse se trudi in peha, pod
Vasim vodstvom ne strai se nobenega dela, lepo se
med seboj pomenjkvajo, zmes pa vesele pesmice doné.

Pa odkod ta pogum, ta vztrajnost, ta zve-
stoba, pokors¢ina, ti sijajni uspehi? — Odtod, pre-
vzvideni, premilostljivi knez in vladika, ker Vi tega
vinograda pred 30 leti niste prevzeli, da bi kot gospo-
dar samo nakazovali delo, narocevali in nadzorovali,
hvalili in kaznovali; temve¢ od prvega trenotka svo-
jega visepastirskega poklica ste z orjaskim pogumom
vzeli vsakor§no delo na svoje rame ter izvr-
Sili, kar se bode $e poznim rodovom zdelo skoraj
nemogote — ,ut Gigas ad currendum viam suam.“
(Ps. 18, 6).

Petkrat ste prepotovali vso svojo lepo vladiko-
vino od enega konca do drugega — ,a Dan usque
ad Bersabee“ (I. Reg. 3, 20) — in pri tem ste delovali do
utrujenosti na smrt. Mi vsi smo bili tega pri¢e. In
kdo Steje nedelje in praznike, ob katerih ste du$nim
pastirjem lajSali delo s prekrasnimi, duhovitimi in te-
meljitimi pastirskimi listi, ki se jih ljudstvo vedno ve-
seli! Dvoje tezkih velikih knjig bo pri¢alo potomcem
o teh Vasih naporih. |

In kaj je bil nagib vseh teh nad&loveskih napo-
rov? O PrevzviSeni, vseh Vasih &nov nagib in konec
je VaSa oletovska viSepastirska ljubezen.
Kar ste pred 30 leti na god sv. Gregorija Cudodel-
nika, dne 17. novembra 1889, slovesno spred altarja
svoje prestolnice pred zbrano duhovs¢ino in ljudstvom
trdili: ,Memetipsum odio haberem, si quemque vestrum
non amanter amplecterer* — ,Samega sebe bi so-
vrazil, ¢e bi vsakterega izmed vas sréno ne ljubil“
(Pastirski listi . str. 780), to ste do picice izpolnili.
Vsa Vasa dela dihajo ta prijeten vonj VaSe otetovske
ljubezni. Kakor zlata nit se vije ta ljubezen skozi vse
VaSe spise, pastirske liste, pridige, tja do Vasih veli-
kanskih ustanov. Kadar pa nastanejo teZavne razmere
in se nebo prevlete s &rnimi oblaki, da se ov¢ic lo-
teva strah in trepet, takrat izbruhne ta otetovska lju-
bezen v silovit plamen, ki s svojim Zarom pokaZe
zopet pravo pot! O, mnogo bode vedela povedati
- zgodovina o tretjem Nadpastirju Mariborskem, vendar
ne bo ni¢ tolazljivejSega, ni¢ lepSega, kakor ti dve
besedi: Adamavit Lavantinos!

Navzlic temu mi nastaja dolZnost, da se Vam,
prevzviSeni premilostljivi gospod knez in_ $kof, v glo-
boki spostljivosti za ves Va$ 30letni trud in za vse
Va$e nepopisne napore zahvalim v imenu nas vseh
tukaj zbranih dekanov, ki smo yoculi et brachia“
Celsitudinis ‘Tuae (Pastirski listi 1. str. 21), in po njih
V imenu vse Castite duhovitine in verno-vdanega
ljudstva, :

Skromne so bile vsekdar moje Zelje v Zivljenju,
pa zdaj si Zelim nekaj velikega, angeljsko iskrene
zgovornosti, da bi mogel prav izvrditi svojo prelepo
nalogo.

Z vso ljubeznijo in vdanostjo se Vas,
prezviSeni premilostljivi na§ knez in vladika, danes
na novo oklepamo. ,Kakor lepo ubrane strune na
citrah, v takem soglasju hotemo biti in Ziveti s svo-
jim Skofom.“ (Epist. s. Ignatii Episc. ad Ephes. 1).

Ako smo sklenjeni z Vami in Vi s papezem,
smo po svojih visjih zvezani z apostoli, po apostolih
pa s Kristusom, iz Cigar boZjega Srca se razteka du-
hovno Zivljenje po vsem telesu svete Cerkve.

Radostno Vam torej danes ponovimo otrosko
spoStovanje, katero smo Vam kakor duhovnemu
Ocetu dolzni; za vselej obljubimo duhovno po-
kor$¢ino, ki nas veZe na Vas kot na Visjega pa-
stirja, v blagor neumrjo¢ih du$; v znak ljubezni
in edinosti poljubljamo Vam posvecene roke. Vse
premagujola ljubezen naj nas veZe tudi za naprej,
da smo z Vami eno duhovno telo, &igar glava je
Kristus.

Sv. apostol Peter je nekdaj, gnan od prevelike
ljubezni, rekel Gospodu: Za teboj pojdem, kamorkoli
gre§! S teboj sem pripravljen iti v jeto in v smrt!“
(Luk. 22, 33).

Svetli knez! Naj dozivimo tudi dneve katakomb
(Lavantinske kofije uradni list, 1919. Stev. VI, odst. 44.
str. 63) . . . polni vere in zaupanja v Boga Vam po-
navljamo danes obljubo sv. Petra: Za Vami pojdemo,
kamorkoli bo treba; in-¢e bi nam bilo umreti z Vami!

Deus autem confirmet haec verba, quae locutus
sum! ' :
lllustrissime Praesul! Crescas, augearis ! In aeter-
num vive! (Dan. 5, 10).

Konéno Se bodi prioblena Cestitka vrlo znanega
slovenskega slovstvenika izven Skofije:

Velemilostni, Velevzvideni gospod knezoskof!
Vasa Ekscelenca!

Danes trideseti oni dan, kar Vas je boZja pre-
vidnost poklicala na eno najlep$ih kr$¢anskih stolic
— na sl. lavantinsko knezoskofijstvo.

Koliko dugebriztva po rodni biskupiji in koliko-
krat od najrevneje do najponositeje Zupe prepotovana
in v sv. veri potrjevana teh 30 let.

Koliko poznih ur pretutih, ko je Vase zlato
pero obsirne spise in govore v dveh jezikih — kla-
sitno v obeh — sostavljalo in na to razposiljalo po
svojem ozemlju.

Kolika merodajnost v u€enih proizvodih, kojih
najslavneji — spisan v materinem jeziku — Vam je
pridobil Castni naslov Pavlovega 3kofa.

Kolika dalekoglednost, ko ste Slovencem v jasni
knjiZici bosansko literaturo pojasnovali v dobi, ko se
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nikomur o kakem mogolem jugoslovanstvu v nas ni
nit: sanjalo.

To in brezbrojnost druzega gre narodu v spo-
minj, ko ste z dana$njim dnem na domati stolici iz-
vriili tri desetletja svoje slavne viSepastirske sluzbe.

Dovolite Ekscelenca, da se v nevmornem po-
Stcvanju klanjajo¢ Zelim Velemilostnemu najdaljo vrsto
novih sre¢nih let v tistem biskupovanju, s kojim ste
poslavili. za vso nadaljno zgodovino svojo rojstno
dezelo in samega sebe.

Vasi Ekscelenci

Okroglo, p. Naklo, verni Cestilec
2l septembra 1019, Tomo zllpan'

Dan po slavnosti, na god sv. Hieronima, du-
hovnika in cerkvenega ucenika, je odposlanec Dunaj-
ske apostolske nuncijature prinesel prevzvisenemu
jubilarju lastnoro¢no podpisano, izredno pohvalno
pismo svetega oCeta papeza Benedikta XV, ki je
priobeno zgoraj pod odstavkom 54 in ki se v pre-
vodu glasi: .

Castitljivemu Bratu
Mihaelu, $kofu Lavantinskemu,
v Mariboru ob reki Dravi,

Benedikt papez XV.
Castitljivi Brat!
Pozdrav in apostolski blagoslov.

Preslavne zares so tvoje zasluge za Lavantinsko
cerkev in prav tako vredne tvoje kreposti. Ne le nam-
re¢ prav izpolnjevati najsvetejSe dolZznosti, marvet
tudi z mnogovrstnimi dejanji bodi poboZnosti bodi
dobrodelnosti bodi vernosti gojiti kr§¢anskega duha
v svojem kleru in ljudstvu, je tvoja navada. Zatega-
delj ni €uda, e si si tako pridobil vdanost izro¢ene
ti ¢rede, da ona hocle, ker so pred leti Zalostni &asi
ovirali slavljenje petindvajsetletnice tvojega $kofova-
nja, zdaj slovesno praznovati bliznjo trideseto oblet-
nico tvoje Casti. K obojemu ti Mi iz srca Cestitamo,
da namre¢ uZiva$ veselje te srete, podarjene ti od
Boga, in da si v cvetu tolikega spostovanja in (Cisla-
nja - svojih vernikov, kar je gotovo predobremu pa-
stirju najprijetnejSe placilo. Zatorej se radi udelezimo
na prvem mestu obcnih izrazov ljubavi ter hotemo,

da ti izprita Na$o ljubezen do tebe zlata svetinja, ki:

ti jo podarimo. Sicer pa iskreno molimo, da bi te
mnoga in mnoga leta v korist tvoji ¢redi Bog mi-
lostno hotel ohraniti ter obsipati s svojimi darovi.
Da se’bo pa velitastneje in obenem plodonosneje
vi$il spomin veselega dogodka, ti damo oblast, da
tisti slavnostni dan po predpisanem obredu blago-
slovi§ ljudstvo v NaSem imenu ter mu podeli§ po-
polni odpustek grehov pod navadnimi pogoji Cerkve.

In nebeSkih darov posredovalec ter Nase posebne
naklonjenosti prica bodi apostolski blagoslov, ki ga,
Castitljivi Brat, tebi in tvoji duhovitini ter tvojim
vernikom ljubezni polnega srca podelimo.

Dano v Rimu pri sv. Petru, dne 1. septembra
1919, v petem letu NaSega papestva.

Benedikt papez XV.
m. p.

V pismu omenjena zlata svetinja meri 41/, cm
v premeru ter nosi na sprednji strani reliefno podobo
papeza Benedikta XV. z napisom: ,Benedictus XV.
Pont. Max. anno V.¢ Druga plat predstavlja boZjega
Vzveli¢arja med trpeo mnoZico s podpisom ,Mise-
reor super turbam“ (Mnozica se mi smili), in z nad-
pisom ,Ministerio Sedi Apostolicae“ (Zvesti sluzbi
vprid sedezu apostolskemu).

V zahvalo za milostno odlikovanje nadpastirja
Lavantinskega je bil dne 4. oktobra 1919 potom Du-
najske apostolske nuncijature svetemu ocetu poslan
naslednji list:

Beatissime ac Sanctissime Pater!

: Festo s. Hieronymi Presbyteri Reverendissimae
Nuntiaturae  Apostolicae Vindobonensis ablegatus
attulit mihi humillime subscripto Episcopo Lavantino
involucrum, complectens paternas a Sanctitate Tua
Kalendis mensis Septembris anno 1919 propria manu
signatas Litteras donumque pretiosum, numisma
scilicet aureum, occasione tricennalium episcopatus
mei gratiosissime .mihi destinatum,

Si gratum elevo animum ad Deum, divitem in
misericordia, quod tanto temporis spatio conservave-
rit indignum famulum suum supernoque eum adiu-
vaverit auxilio in munere tam difficili quam sublimi;
si laeto corde prosequor amoris erga tenuitatem meam
sensa a clero populoque curae meae commissis passa:
meum tamen hac de re gaudium complevit et perfe-
cit gratia extraordinaria Beatitudinis Tuae, singularis
benevolentia Sanctissimi Patris et Domini mei cle-
mentissimi.

Liceat mihi, pro praeclara hac sicuti mei ita sa-
cerdotum fideliumque meorum, Apostolico nomine a
me benedicendorum, cohonestatione devotissimas et
sincerissimas rependere grates ad thronumque Sancti-
tatis Tuae profundissima cum reverentia deponere
votum, nos oraturos esse, ut Deus largus in remu-
neratione omni dono optimo retribuat Beatissimo
Patri munera in filios effusa. Quae munifica dona
nobis incitamenta efficacia sunt futura, ut eo arctius
adhaereamus inconcussae Petrae, aedificium Ecclesiae
Christi portanti, eoque fidelius adimpleamus cuncta
divini Magistri in terris Vicarii suasa, monita, prae-
cepta.



Tali mente ad genua Beatissimi Patris prostra-
tus me meumque clerum et gregem Apostolicae com-
mendatos esse velim benedictioni et orationi

Sanctitati Tuae
humillimus, obedientissimus et devotissimus
famulus et filius
+ Michael m. p.
Praesul Lavantinorum.

Marburgi ad Dravum flumen, die 1. mense Ro-
sario-Octobri anno 1919,

Spremno pismo apostolski
glasilo:

nuncijaturi se je

Illustrissime, Excellentissime ac Reverendissime
Domine Archiepiscope!

Hesterna die Amplitudo Tua Reverendissima per
ablegatum dignata est mecum communicare laeta ét
sublimia signa paternae Summi Pontificis liberalitatis
erga meam humilitatem, tricennalia episcopalis mune-
ris celebrantem.

Velit Excellentia Tua Illustrissima pro omni,
qua hoc laetitiae meae ‘complementum mihi procura-
vit et transmisit, sollicitudine perennes gratias accep-
tare simulque litteras */. adnexas ad thronum Suae
Sanctitatis benigne dirigere.

Haec reverenter supplicans commendo me be-
nevolentiae Dominationis Tuae Illustrissimae et cum
specialis venerationis observantiaeque sensis persisto

Reverendissimo Domino Nuntio Apostolico

addictissimus servitor
1 Michael m. p.

Episcopus Lavantinorum.
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Marburgi ad fluvium Dravum, die 1. Octobris
1019,

Illustrissimo, Excellentissimo ac Reverendissimo
Domino Theodoro Comiti Valfré di Bonzo, Archie-
piscopo Trapezuntino, Nuntio Apostolico

Vindobonam.

*
* *

Vsled oblasti, prejete z zgoraj navedenim pape-
$kim pismom, so prevzviSeni nadpastir ob sklepu ju-
bilejnih sve¢anosti, dne 26. oktobra 1919 ali 20. ne-
deljo po Duhovem kot na obletnico svojega potrje-
nja, za katerim je drugi. dan sledilo posvetenje za
skofa Lavantinskega — podelili v baziliki Matere mi-
losti v Mariboru zbranim vernikom apostolski
blagoslov s popolnim odpustkom. Na pred-
veter, dne 25. oktobra, je &etrturno slovesno zvonje-
nje po ve¢ni ludi v vseh Mariborskih cerkvah ozna-
nilo to sklepno slavnost. V nedeljo, 26. oktobra t. 1,
je bil ob 9. uri predpoldne slovesni prihod Prevzvi-
Senega v Marijino baziliko, za tem sta sledili pridiga
in pontifikalna sveta ma$a. Po sveti masi se je zapel
Te Deum in je bil podeljen zakramentalni blago-
slov. H koncu so premilostljivi nadpastir podelili apo-
stolski blagoslov. :

Tako so bile cerkvene slovesnosti ob 30 letnici
vladanja naSega prevzvidenega gospoda knezoSkofa,
zapotete dne 29. septembra 1919 v stolni cerkvi, do-
stojno zavrSene v Marijini baziliki, ki je monumentum
perenne, stalni spomenik nadpastirjeve pozrtvovalnosti
in gore¢nosti za slavo boZjo in za eScenje deviske
matere Marije, :

56.

Odgovor svetega oleta na vdanostno pismo z dne 29. junija 1919.

Na vdanostno pismo, poslano svetemu o&etu
Papezu Benediktu XV. ob godu  sv. apostolov pr-
vakov Petra in Pavla -dne 29. junija 1919 in priob-
¢eno v Lavantinske $kofije uradnem listu, 1919, Stev.
VL. odst. 44. str. 64, je doSel dne 9. oktobra 1919 na-
slednji odgovor:

Segreteria di stato di Sua Santita,
No. 05802, Dal Vaticano, die 30 Augusti 1919,

Ilustrissimo ac Reverendissimo Domino!

Peropportuna occasione arrepta festivitatis SS.
Principum Apostolorum Petri et Pauli, ad Solium Ro-
mani Pontificis venerationis adhaesionisque sensus,
tuo tuorumque cleri ac fidelium nomine, deponere
tibi placuit. ' '

/

57.

Magnam vero consolationem Sanctitati 'Suae
exinde partam esse facile percipies, ubi considerave-
ris filiorum devotas obsequentesque significationes
iucundas Patri semper obvenire.

Qua de re plurimas gratias Sanctissimus Domi-
nus persolvit, et paternae benevolentiae Suae testem
supernorumque bonorum auspicem, Apostolicam Be-
nedictionem tibi universoque gregi vigilantiae tuae
concredito peramanter in Domino elargitur. ¥

Hanc ego nactus opportunitatem, sensus existi-
mationis maximae in te meae confirmo, qua sum et -
permanere gaudeo

Amplitudini Tuae Addictissimus

P. Card. Gasparri.

Castna diploma fran¢iSkanskega reda za Lavantinskega nadpastirja.

it K prazniku sv. nadangelja Mihaela letoSnjega | CiSkanske provincije sv. Kriza, o. Avgustin Campa,
Jubilejnega leta je izrotil mnogotastiti provincijal fran- | nasemu premilostljivemu nadpastirju diplomo ali listi-



no, s katero so Visokoisti imenovani za uda ali so-
brata in za udelezenca vseh duhovnih dobrot fran-
tiskanskega reda. Kaj lepo in vkusno izdelana listina
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je z okvirjem vred 54 cm Siroka in 69 cm visoka ter
ima naslednje besedilo:

Fr. Augustinus Campa,
Ordinis Fratrum Minorum S. P. N. Francisci Provinciae S. Crucis Carnioliae Minister Provincialis actualis etc.
v Excellentissimo ac Reverendissimo Domino, Domino

MICHAELI

NAPOTNIK,

Princ.-Episcopo Lavant, Suae Sanctitatis Praelat. dom. etc.

Charitatem Tuam liberalitatemque in Ordinem nostrum et hanc Provinciam spiritualibus saltem
beneficiis compensare affectantes, Te in Fraternitatem nostram suscipimus ac ad participationem omnium
bonorum spiritualium hac Affiliatione admittimus Deum exorantes, ut hanc in terris ratam et in coelis acce-

ptam habere dignetur.

In quorum fidem praesentes Litteras Provinciae sigillo munitas extradimus.

Ljubljana, die 26. Septembris 1919,

Lioh

Fr. Augustinus Campa m. p.
qui supra.

O8.

Zakon o polnoletnosti.

V uradnem listu dezelne vlade za Slovenijo
§t. 143 je objavljen zakon o polnoletnosti z dne 31.
julija 1919, ki se glasi:

Clen 1. Drzavljan kraljestva Srbov, Hrvatov in
Slovencev postane polnoleten, ko dovrsi 21. leto Ziv-
lienja.

Clen 2. Ta zakon stopi v veljavo, ko se razglasi.

Kdor je ze pred tem po posebnih zakonitih
predpisih postal polnoleten, ostane polnoleten.

Kdor je ze prej dovrsil 21. leto Zivljenja, a po
dosedanjih zakonitih predpisih ni bil polnoleten, po-
stane polnoleten z dnem, ko stopi ta zakon v ve-
ljavo; veljavnost in pravne posledice njegovih dejanj,
izvr$enih pred tem, se bodo presojale po zakonih, ki
so veljali do sedaj.

Clen 3. Minister za pravosodje se poobla3ta,
da izvrsi ta ukaz. ,

59.

Poroke

Vojni superijorat v Ljubljani je v dopisu z dne
21. oktobra 1919 &t 1573 naznanil, da je komanda
Dravske divizijske oblasti objavila v povelju 8t 39
(Sup. 8t. 10037/19) z dne 18. oktobra 1919 naslednje:

Z ozirom na to, da je treba vojake (aktivne in
rezervne, sprejete in nesprejete, tudi podcastnike in
tastnike), ki se hofejo porotiti, oklicati pri vojnem
superijoratu oziroma pri pristojnem vojnem duhov-
nem uradu, je v interesu doti¢nih, da se pravolasno
oglase ustmeno ali pismeno pri vojnem superijoratu

. ali pri pristojnem vojnem duhovnem uradu in izroce

obenem potrebne listine, t. j. oba (Zenina in neveste)
krstna lista, oba samska lista, oz. smrtni list prvega
moza ali prve Zene. :

Pri mladoletnih uradno potrjeno ocetovo ozir.
nadvarstveno izjavo, ali razglasitev polnoletnosti.

Pri zakonskih zadrzkih cerkveni in politi¢ni spre-
gled zadrzka in slednji¢ vojno dovoljenje k Zenitvi,
oziroma izjavo pristojne komande, da Zenin voj. do-
voljenja ne potrebuje.

vojakov.

Zenin naj tudi sporoti (voj. superijoratu ozir.
pristojnemu voj. duhovnemu uradu), v kateri Zupniji
nevesta stanuje in pri katerem Zupnem uradu se bo -
poroka vrSila.

Zendarmerija pripada k civilni duhovski oblasti.

K povelju je Se pripomniti: analogno kakor Zen-
darmerija, pripada tudi drzavna policija, bodisi mili-
tarizirana ali ne, k civilni duhovski oblasti.

Vojni superijorat oz. doti¢ni vojni duhovni urad
pooblasti nevestni Zupni urad k poroki, t. j. vojni
superijorat oz. vojni duhovni urad izjavi, da je bil k
vojni duhovni oblasti pripadajodi Zenin oklican in da
z vojaSkega staliS¢a ni nobenih ovir k izvrSitvi po-
roke.

OkMci vojakov, ki ne sluZijo prezentno, t. j.
tistih, ki so na trajnem dopustu, vrSe se pri civilnem
duhovnem uradu.

Kn. 8k. Zupnijskim uradom se narodi, da se po
teh predpisih ravnajo in zarotence na to opozar-
jajo. 2
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60.
Skofijska kronika.

Ravno pred dotisom pri¢ujoce $tevilke uradnega
lista je doSlo od mnogotastitega kn. $k. arhidiako-
natskega in dekanijskega urada v Konjicah kaj izpod-
budno in genljivo porotilo z dne 18. decembra 1919
§tefv. 770 o svetem misijonu v tamkaj$nji nadZupnij-
ski cerkvi, ki kaze, kaj se tudi v teh hudih casih da
doseti z goretnostjo za &ast bozjo in za vzvelitanje
neumrjo¢ih du$. Naznanilo se glasi:

Imenovani kn. $k. urad najponizneje poroca, da
se je sveti misijon v Konjicah pod vodstvom &. gg.
lazaristov Klanénik, Zdravlji¢, Zorko, Savelj od 5. do
14. decembra 1919 kaj velitastno vrdil. Pomagali so
v spovednici celi ¢as svetega misijona tudi Cast. p.
Efrem iz Celja, & g. Viktor Kragl, vpok. Zupnik v
Konjicah in domati trije duhovniki. Na pomot so
prisli: Titl. gospod kn. $k. duh. svetovalec Matija Karba,
Zupnik v Zrecah, &¢ gg. Viktor Preglej, Zupnik v
Stranicah, Marko Zikar, zupnik'v Lotah, Peter Pau-
li¢, Zupnik -pri Sv. Jerneju, Jozef Florjan&i¢, Zupnik v
Zitah, Jakob Marzidoviek, upok: vojni kurat v Zitah,
Karol Kumer, zupnik na Prihovi in Ferd, Zgank, ka-
pelan na Prihovi.

Petek, 5. decembra, je bila sveta spoved vseh
Solarjev z dvema pridigama in 6. decembra zjutraj
skupno sveto obhajilo z nagovorom. Sveti misijon se
je vrdil po stanovih, pa tako, da se je vseh pridig,
katerih je bilo vsaki dan po Stiri, mogel vsak krist-
jan udeleziti. Dne 6. 7. in 8. decembra so bili nauki
za dekleta in 8. decembra zjutraj skupno sveto ob-
hajilo. Na praznik brezmadeZnega spotetja M. D. po-
poldne ob 2. uri je bila pridiga v proslavo 70letnega
obstoja krizevske druzbe v Konjicah z velikansko
procesijo doli po trgu in nazaj. KriZevska dekleta,
belo obletena in ventana, so nosila in spremljala
Marijino podobo. Okoli 2000 druzbenikov in druz-
benic se je udelezilo procesije, pa tudi vsi duhovniki.
Sklenila se je slovesnost z zahvalno pesmijo. Dne
9. 10. in 11. decembra so bile duhovne vaje in sveta
spoved za Zene s skupnim svetim obhajilom dne
11. decembra 1919. Dnevi 12. 13, in 14. so bili od-
loteni za moZe in mladenice.

Ker smo s svetim misijonom zdruZeno obhajali
slovesnost v proslavo tridesetletnice tako blagonos-
nega Skofovanja nadega visokega rojaka, Ekscelence,
Prevzvisenega gospoda knezo3kofa Mihaela, so ko-
njiski zupljani celi ¢as svetega misijona za Njih dugni
in telesni blagor molili ter na sklepni dan svetega
misijona, nedeljo 14. decembra, ko je bilo skupno
Sveto obhajilo za vse stanove in je bila vsa cerkev
samih obhajancev natlateno polna in se je obenem
na Stirih mestih obhajalo, so bila ta sveta obhajila,

nad 2000, darovana za preljubljenega nam nadpastirja,
visokokaterega nam naj ljubi Bog ohrani v splodnem
zdravju v Cast in veselje in korist naSe lepe vladiko-
vine, do zadnje meje ¢loveskega Zivljenja, katere Zelje
so tudi &&. gg. misijonarji dne 8. in 14. decembra v
pridigah izraZevali, ko so blagonosno, apostolsko nad-
pastirovanje Ekscelence v dobi 30 let popisovali.

Ze kar zatetka svetega misijona se je udelezilo
mnogo poslusalcev, njih Stevilo pa je rastlo od dné
do dne, spovednice so bile celi ¢as oblegane, spo-
vedanih je bilo 3000, obhajanih pa 11.000. Mozi in
fanti, ki so nauke imeli zadnji, so bili boZje besede
tako prevzeti, da so nekateri jokaje se spovedali in
rekli: Sedaj spoznamo, kaj je greh, in ga ne bomo
ve¢ storili, Nekateri poprej polni boljSeviskega duha
so se hrabrili, da ne pojdejo na sveti misijon, .pa
boZja milost je bila vetja, kakor njih trdovratnost,
prisli so pridige poslusat in so lepo prejeli svete za-
kramente. V vseh hiSah se je Ze Sest tednov poprej
vsaki dan molilo, da bi ljubi Bog sveti misijon bo-
gato blagoslovil, omahljivce 'so po fari dobri ljudje
prosili in lepo opominjali; dva kmeta sta soseda, ker
se je branil udelezbe svetega misijona, kar pod paz-
duho vzela in k svetemu misijonu peljala, in fa moz
jima je sedaj hvalezen. Ze mesca oktobra in novem-
bra smo za pripravo na sveti misijon imeli 14 pridig,
da so ljudje vsi dobro vedeli, zakaj se gre. Kar jeé
faranov kmeckega stanu, so se skoraj vsi udelezili
svetega misijona, in tudi precejSnje Stevilo iz trga.
Pridige za inteligenco so inteligentje sicer tudi po-
sluSali, a le nekateri so svete zakramente prejeli. Pa
sliali so le svete resnice, morda se pozneje kedaj
spokore.

Nedeljo 14. decembra popoldne ob dveh je bila
sklepna pridiga in slovegna procesija’ s svetim res-
njim Telesom po trgu doli in nazaj. Ta procesija je
bila velikanska manifestacija vernega ljudstva in znak
globoko verskega prepri¢anja. MozZev in fantov je
bilo gotovo 1200, Zensk in deklet pa 1800, toraj sku-
paj 3000. — Okna po trgu so bila razsvetljena in s
cvetlicami okin¢ana. Poboznost smo sklenili s ,Te
Deum®, ;

Ko smo od &. gg. misijonarjev potem hvalezno
slovo vzeli, so ljudje solze pretakali rekot: Sedaj spo-
znamo svoje prijatelje in-vemo, kaj so za nas vredni
goreti misijonarji in pridni dusni pastirji, in bomo
svoje midljenje in delovanje potem uravnali. Blagi
gospodje so moti duSne in telesne za vernike daro-
vali na leci in v spovednici. Sledila je pridiga druga
za drugo, ena lepSa od druge, ena tolaZilna, druga
prepri¢evalna, ena mila, druga resna. Sedeli so v spo-



vednici uro za uro, dan za dnevom, so poboZne ov-
Cice v dobrem utrjevali, v trnju greha ticece pa s pa-
stirsko spretno roko trnja reSevali.

Za Ekscelenco, prevzviSenega nadpastirja, visoko-
kateri so za Konjice napravili misijonsko ustanovo z do-
lotilom, da se naj obresti obrnejo za odreditev svetega mi-
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sijona vsakih 10 let, smo ves &as svetega misijona po
glavni sveti masi $e posebej molili trikrat O¢ena$ in trikrat
Cesena Marija, in narastle obresti od 11 let v zne-
sku 460 K so se podarile && gg. misijonarjem za

‘pokritev potovalnih stro$kov in drugih potreb.. Vse

naj bo Bogu na cast in v zvelitanje neumrjoc¢ih dus!

61.
Slovstvo.

1. Misijonske pridige na praznik sv.
Treh kraljev. Vsled pro$nje vodstva Druzbe sv.
Petra Klaverja se opozarjajo &&. gg. Zupniki in cerk-
veni predstojniki, ki mislijo v svrho pospeSevanja od
papeza Leona XIII. vpeljane in od sv. oeta Bene-
dikta XV. ukazane zbirke darov za afrikanske suz-
nje, na praznik sv. Treh Kraljev, ali kjer je primer-
nejSe, nedeljo prej ali pozneje, imeti ali oskrbeti pri-
digo o afrikanskih misijonih in o Zalostni usodi afri-
kanskih suZnjev, da jim imenovana Druzba brezplaéno
daie osnovo take pridige kakor tudi tozadevne letake
o suzenjstvu v Afriki, ki naj se po pridigi razdele.

Doti¢na narotila sprejema in izvrSuje Druzba sv.
Petra Klaverja, Ljubljana, Pred $kofijo 8.

2. ZalozniSka knjigarna G. ). Manz v Regens-
burgu je izdala in kakor vsako leto s pro$njo za na-
znanitev v uradnem listu na ogled poslala Taschen-
kalender und kirchlich-statistisches Jahr-
buch fiir den katholischen Klerus 1920.
Cena 240 M,, s poStnino 255 M. — Med drugim
se nahaja v tem 42. letniku priro¢nega koledarja pre-
gledna razprava o zakonskem pravu na podlagi no-
vega cerkvenega zakonika.

62.
~Osebna naznanila.

Umes&eni so bili gospodje: Dne 31. avgusta 1919:
JoZef Pe&nak, provizor v Sromljah, kot Zupnik ravnotam;
Alojzij Sagaj, provizor pri Sv. Janezu na Dravskem polju,
kot Zupnik ravnotam; dne I. septembra 1919: Alojzij Kra-
mar8i&, provizor v Zagorju, kot Zupnik ravnotam; Janez Med-
veSek, zupnik v Tinjah, kot Zupnik na Vidmu; dne 30..0kto-
bra 1919: Franc Casl, kapelan pri Sv. Miklaviu poleg Or-
moZa, kot Zupnik v Svedini; Anton Novak, Zupnik v Kamnici
pri Mariboru, kot Zupnik v Gornjemgradu; dne I. novembra
1919: Janez Jurko, Zupnik v Pame&ah, kot Zupnik v Starem-
trgu; dne 1. decembra 1919: Janez Ivanc, Zupnik pri Sv. Roku
ob Sotli, kot Zupnik na Sladkigori; Jernej Podpetan, od 1. sep-
tembra 1919 provizor v Tinjah, kot Zupnik ravnotam.

Imenovani so bili: Z 20. septembrom 1919: Gospod
dr. Jozef Jeraj, 1. kapelan v Zalcu, za provizorinega profe-
sorja moralke na tukajsnjem kn. 8k. teoloSkem udilis¢u; s
1, novembrom 1919: Titl, gospod Janez Lenart, kn. $k. du-
hovni svetovalec in nadZupnik pri Sv. Martinu pri Slovenj-
gradcu, za dekana v StarotrSkem dekanatu; gospod JoZef De-
korti, Zupnik na Ljubnem, za dekana v Gornjegrajskem de-
kanatu.

Zopet je nastopil svojo sluzbo titl. gospod Janez Krst.
VreZe, kn. 8k. duhovni svetovalec, kot profesor na mestnem
uditeljis¢u v Mariboru z novim 3olskim letom 1919/20.

SluZbe v kn, 8k. ordinariatski pisarni je bil odve-
zan gospod JoZef Trafenik dne 21. julija 1919; na to mesto
je bil nastavljen gospod Franc Ks. Osterc, bivsi verouditelj
v Mariboru, kot kancelist, ekspeditor in koralist (1. avgusta
1919). 3

Postavljeni so bili gospodje: JoZef Mirt, kapelan v
Konjicah, za vikarja ravnotam (I. septembra 1919); Janez
Luskar, kapelan v GriZah, za provizorja v Kostrivnici (17.
oktobra 1919); Anton Kuhar, kapelan pri Sv. Martinu na Paki,
za provizorja v Pametah (I. novembra 1919); Franc Rampre,
kapelan v Kamnici pri Mariboru, za provizor'ga ravnotam (¥
novembra 1919); Anton Verani¢, 1. kapelan v Smarjuy za pre-
vizorja pri Sv. Roku ob Sotli (1, decembra 1919).

Nastavljen je bil gospod Matija Krevh, II. kapelan pri
Sv. Petru niZe Maribora, kot I. kapelan ravnotam (1. decem-
bra 1919).

(Nadaljevanje v prihodnji Stevilki).

o

Kn. 8k. Lavantinski konzistorij v Mariboru,
dne 20. decembra 1919.

Martin Matek,

doctor rom. in iure eanonico,
ravnatelj kn. 8k, pisarne,

TISKARNA 8V, CIRILA V MARIBORY,




